[image: image1.png]Vysokotlaka myci zafizeni Mazzoni
Horkovodni, elektricky pohon, pro dlouhodobégjsi vysoce profesionalni pouziti

Rada PH3060 TST-DSS

Popis zafizeni

TST = Time Stop
DSS — Drop Stop

PH fada

Zarizeni fady Mazzoni PH jsou uréeny pro profesionalni ¢isténi s dlouhodobou zatézi ve vSech
oblastech zemé&délstvi, stavebnictvi, sanitarniho zafizeni a automobilového zaméreni.

Zafizeni fady PH jsou vybaveny elektromotory Mazzoni - MEC fady 1400 rpm (ot./min.), elektricky
induké&ni motor - S1 pro nepfetrzity provoz s tepelnou ochranou integrovanou na vinuti. Stroje jsou
vybaveny dvéma motory pro pohon vysokotlakého erpadla a naftového ¢erpadla pro ohfev vody.

Standartni pfisluSenstvi:

- elektricky kabel v délce 5 m

- 15 m vysokotlaka hadice R1 5/16

- vstupni nadobka s plovakem a s objemem 3 |

- vizudlni kontrola hladiny oleje ¢erpadla

- manometr s glycerinovou naplni z diivodu chvéni a poskozeni

- radiélni profesionalni ¢erpadlo (s ojnicemi), mosazna hlava a tfi keramické pisty

- automaticky bezpeé&nostni By-pass ventil s regulatorem tlaku a s bezpednostnim pojistnym ventilem
proti pretlaku

- Indikace - ukazatele fidiciho elektrického napéti a zbytkové Casti paliva - vystrazné kontrolky pro
napajeni a nizkou hladinu nafty

- nadobka 1 | na tekutinu proti zavapnéni topného hadu, pfisdvani prostrfedku Antikalk (Antistone) pfi
teplém provozu

- nadoba na chemii 10|

- naftova nadoba 45 |

- nerezovy nastavec s vysokotlakou pistoli a oto¢nou spojkou mezi hadici a pistoli

- bajonetové spojky mezi pistoli a nastavcem

- lakovany kovovy ram, - plastovy podvozek / parkovaci brzda

- hlava vysokotlaké trysky z tvrzené oceli



SPRÁVA STÁTNÍCH HMOTNÝCH REZERV ČESKÉ REPUBLIKY


KUPNÍ SMLOUVA

číslo: 20160397
uzavřená podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

(dále jen „občanský zákoník“)

mezi těmito smluvními stranami
Česká republika - Správa státních hmotných rezerv 

sídlem:
Praha 5 – Malá Strana, Šeříková 616/1, PSČ 150 85

jednající:
Ing. Miroslav Basel, ředitel Odboru zakázek

IČO:
48133990

DIČ:
CZ48133990

bankovní spojení:
Česká národní banka, pobočka Praha
č. účtu:
85508881/0710 

datová schránka:
4iqaa3x

kontaktní osoba:
Ing. Jindřich Chaloupek
telefon:
244 095 203 
e-mail:
jchaloupek@sshr.cz
(dále jen „kupující“)

a

Obchodní firma 
HydroClean s.r.o.
sídlem:
V Nové čtvrti 386/29, 102 00 Praha 10 - Hostivař
spisová značka:
C 82946 vedená u Městského soudu v Praze
zastoupena:
Ing. Ladislav Hrdlička, jednatel
IČO:

26448700
DIČ:

CZ26448700
bankovní spojení: 
Komerční banka a.s.
číslo účtu:

7464820287/0100
kontaktní osoba:

Ing. Ladislav Hrdlička
telefon:

605 043 020
fax:

230 234 291
e-mail:

info@cisticizarizeni.cz
datová schránka:

t6ua7f7
(dále jen „prodávající“)

(dále také společně „smluvní strany“)

I. Článek 
Účel smlouvy
1. Účelem smlouvy je koupě nových tlakových čističů specifikovaných blíže v čl. II. této smlouvy pro účely a k zajištění zákonné působnosti kupujícího vyplývající ze zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů.

2. Touto kupní smlouvou se realizuje veřejná zakázka, kterou kupující zadal ve výběrovém řízení pod č. j. 08669/16-SSHR s názvem „16-037.2 Tlakové čističe s ohřevem teplé vody - 4 ks“.
II. Článek
Předmět smlouvy

1. Touto kupní smlouvou se prodávající zavazuje odevzdat kupujícímu 4 (slovy: čtyři) kusy nových tlakových čističů s ohřevem teplé vody Mazzoni PH3060 TST - DSS (dále také „věc“ nebo jednotlivě „dílčí dodávka věci“) v provedení dle ujednání této smlouvy. Dále se prodávající zavazuje kupujícímu předat veškeré doklady potřebné k převzetí a užívání každého ze čtyř kusů věci a umožnit mu nabýt k věci vlastnické právo. Kupující se zavazuje každý ze čtyř kusů věci, který bude bez jakýchkoliv vad protokolárně převzít, a to pouze ve stanoveném provedení a zaplatit kupní cenu za převzaté kusy věci.
2. Prodávající nesmí dodat větší nebo menší množství věci, než je ujednáno v této smlouvě. Použití ust. § 2093 a § 2099 odst. 2 občanského zákoníku smluvní strany výslovně vylučují.
3. Specifikace věci:
Kód NIPEZ: 42924740-8 Vysokotlaká mycí zařízení


Požadované „Technické podmínky předmětu smlouvy“ stanovené kupujícím na předmět smlouvy jsou uvedeny v Příloze č. 1 této smlouvy, která je její nedílnou součástí.

Technická specifikace předmětu smlouvy, která upřesňuje předmět smlouvy je obsažena v Příloze č. 2, této smlouvy a je její nedílnou součástí.
4. Současně s každým kusem věci odevzdá prodávající kupujícímu zejména následující doklady v českém jazyce:
a) technickou specifikaci věci,
b) návod k obsluze věci jako celku (bude obsahovat zejména provozní pokyny a pokyny 
k obsluze a údržbě),
c) doklad prokazující shodu požadovaného výrobku vydaný příslušným orgánem – zákon 
č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,
d) zápis o proškolení obsluhy v místě plnění,

e) záruční list včetně záručních podmínek,

f) dodací list,

g) předávací protokol.

III. Článek 

Kupní cena

1. Celková kupní cena bez DPH je sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a je cenou maximální a nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré náklady kupujícího spojené s koupí věci. K této částce bude připočtena platná sazba DPH v době vzniku zdanitelného plnění. 

2. Kupní cena tedy činí:

a) jednotková cena (za 1 ks tlakového čističe) bez DPH činí 104.310 Kč
b) kupní cena celkem (za 4 ks tlakových čističů) bez DPH ve výši 417.240 Kč
(slovy čtyři sta sedmnáct tisíc dvě stě čtyřicet korun českých)

c) DPH ve výši celkem 87.620,40 Kč
(slovy osmdesát sedm tisíc šest set dvacet korun českých čtyřicet haléřů)
d) kupní cena včetně DPH ve výši celkem 504.860,40 Kč
(slovy pět set čtyři tisíc osm set šedesát korun českých čtyřicet haléřů).
IV. Článek 

Platební a fakturační podmínky
1. Kupní cenu věci včetně DPH je kupující povinen zaplatit prodávajícímu po protokolárním převzetí celkového množství věci bez jakýchkoliv vad za přítomnosti oprávněných zástupců kupujícího a prodávajícího, včetně doložení písemného prohlášení a dokladů podle této smlouvy, a to na základě daňového dokladu – faktury vystavené prodávajícím v souladu s příslušnými právními předpisy a ustanoveními této smlouvy. V případě dílčí dodávky vzniká právo na zaplacení části kupní ceny odpovídající protokolárně převzaté dílčí dodávce věci bez jakýchkoliv vad a nedodělků.
2. Platba kupní ceny podle článku III. bude uskutečněna bezhotovostním převodem na bankovní účet prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy, nebo na účet změněný písemným, oboustranně potvrzeným dodatkem k této smlouvě.
3. Kupující neposkytuje zálohu na kupní cenu.
4. Prodávající vyúčtuje kupní cenu daňovým dokladem – fakturou na základě oboustranně podepsaného protokolu o odevzdání a převzetí věci, nebo dílčí dodávky věci (dále také „Protokol“). Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a číslo smlouvy, které vždy určuje kupující a je uvedeno v záhlaví smlouvy. Bankovní spojení uvedené na faktuře musí korespondovat s bankovním spojením uvedeným v záhlaví této smlouvy, není-li změněno písemným dodatkem k této smlouvě.
5. V případě, že faktura nebude úplná nebo nebude obsahovat náležitosti stanovené touto smlouvou nebo zákonem, je kupující oprávněn ji do data splatnosti vrátit prodávajícímu s tím, že prodávající je následně povinen vystavit novou bezvadnou a úplnou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením nové faktury kupujícímu.
6. Dohodou smluvních stran se sjednává splatnost faktury na 21 kalendářních dnů od dne doručení faktury kupujícímu. Faktura je zaplacena dnem připsání platby na účet prodávajícího.
7. Prodávající prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
8. Dojde-li před uzavřením této smlouvy ke změně zákonem stanovené sazby DPH, je prodávající oprávněn v souladu s takovou změnou upravit výši DPH a cenu za věc včetně DPH, a to tak, že částku odpovídající DPH a částku odpovídající ceně včetně DPH dle čl. III. odst. 2 této smlouvy upraví tak, aby DPH odpovídalo zákonem stanovené sazbě. Změna zákonem stanovené sazby DPH dle předchozí věty není důvodem k jakémukoliv navýšení částky odpovídající ceně za věc bez DPH uvedené čl. III. této smlouvy.
9. Prodávající bere na vědomí, že kupující je organizační složkou státu a v případě prokazatelného nedostatku finančních prostředků může dojít k zaplacení faktur až v návaznosti na přidělení potřebných finančních prostředků ze státního rozpočtu. Tato případná časová prodleva nemůže být pro účely plnění práv a povinností z této smlouvy vyplývajících považována za prodlení na straně kupujícího v rámci sjednaných platebních podmínek a prodávající není oprávněn z tohoto důvodu uplatňovat vůči kupujícímu žádné sankce, zejména není oprávněn požadovat úhradu úroků z prodlení. Kupující v případě, že schválené finanční prostředky vyplývající ze schváleného státního rozpočtu na příslušný rok, mu neumožní uhradit vzniklé pohledávky v příslušném roce, je oprávněn podle čl. X. odst. 5 od této smlouvy odstoupit, aniž by prodávajícímu vznikly jakékoliv nároky z tohoto titulu na smluvní pokuty, veškeré jiné sankce, úhradu škod atd.
V. Článek 
Doba, místo a podmínky plnění

1. Prodávající se zavazuje kupujícímu odevzdat věc v celkovém množství a provedení dle této smlouvy a předat doklady potřebné k převzetí a užívání každého kusu věci nejpozději do 2 (slovy: dvou) měsíců ode dne nabytí účinnosti této smlouvy. Kupující je oprávněn do doby uplynutí výše uvedené lhůty převzít od prodávajícího i dílčí dodávky věci.

2. Prodávající splní povinnost odevzdat věc (či dílčí dodávku věci) kupujícímu, umožní-li kupujícímu nakládat s věcí (či dílčí dodávkou věci) v místě a v době plnění dle této smlouvy na základě protokolu podepsaného za kupujícího osobami pověřenými k převzetí věci (či dílčí dodávky věci) v jednotlivých místech plnění uvedenými v odst. 4. tohoto článku a za prodávajícího kontaktní osobou, která je uvedena v záhlaví této smlouvy. 
3. Kupující je povinen převzít věc pouze v případě, že věc nevykazuje žádné vady. Kupující je oprávněn k převzetí věci (či dílčí dodávky věci) pověřit oprávněného zmocněnce. Za datum předání věci se považuje den, ve kterém protokol podepíše smluvní strana, která jej podepisuje jako druhá v pořadí, a na jeho základě převezme kupující věc (či dílčí dodávku věci) bez jakýchkoliv vad od prodávajícího.
4. Prodávající odevzdá kupujícímu příslušné počty kusů věci společně s doklady určenými ve smlouvě v těchto místech plnění a těmto osobám pověřeným k jejich převzetí: 
· 1 kus věci - SOŽ a.s., pobočka Pohořelice, Znojemská 1119, 691 23 Pohořelice
Osoba pověřená k převzetí věci: Ing. Josef Kovář, tel.: 519 424 803, 
mob. tel.: 603 814 835, e-mail: jkovar@soz.cz 
· 1 kus věci - SSHR areál Sedlčany, Na Červeném Hrádku 1147, 264 01 Sedlčany
Osoba pověřená k převzetí věci: Bronislav Brozman, tel.: 311 510 254, 
mob. tel.: 727 874 207, e-mail: bbrozman@sshr.cz
· 2 kusy věci - SSHR středisko Opavan, Hlavní 198, 747 91 Štítina u Opavy
Osoba pověřená k převzetí věci: Leo Stiborský, tel.: 553 677 191, 
mob. tel.: 602 868 580, e-mail: lstiborsky@sshr.cz 

5. Odevzdání věci se uskuteční na základě smluvních podmínek uvedených v této smlouvě. 
O odevzdání a převzetí každé dílčí dodávky věci bez jakýchkoliv vad a nedodělků zpracují a podepíší prodávající a kupující protokol. Protokol se vyhotoví ve 4 výtiscích, z nichž každá smluvní strana obdrží 2 vyhotovení. Zjistí-li kupující, že předávaný kus věci má vady, nepřevezme jej. 

6. Nedodání smluvené věci (či dílčí dodávky věci) v místech plnění z důvodů spočívajících na straně prodávajícího nebo nedodržení doby dodání věci se považuje za podstatné porušení smlouvy a kupující má právo od kupní smlouvy odstoupit s tím, že prodávající nebude oprávněn požadovat od kupujícího úhradu nákladů souvisejících s plněním předmětu smlouvy. 
VI. Článek 
Dopravní dispozice a úhrada dopravného

1. Doklady, které se týkají přepravy a jsou nutné k převzetí věci (či dílčí dodávky věci) a volnému nakládání s ní, předá prodávající kupujícímu bez zbytečného odkladu po jejich vydání, nejpozději však při převzetí dílčí dodávky věci kupujícím v místě plnění.

2. Dopravu věci do míst plnění si zajišťuje prodávající na vlastní náklady a na vlastní nebezpečí.

VII. Článek 
Práva z vadného plnění 

1. Věc je vadná, jestliže nemá vlastnosti stanovené touto smlouvou nebo pokud je prodávajícím dodána jiná věc než ta, která má být předmětem této smlouvy. Za vadu věci se považují i vady v dokladech nutných pro užívání věci. V případě vadného plnění je kupující oprávněn odstoupit od smlouvy.
2. Vady věci je kupující či jeho oprávněný zmocněnec povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, a to písemným sdělením v souladu s čl. XII. odst. 6 této smlouvy do datové schránky prodávajícího, není-li to možné, tak prostřednictvím provozovatele poštovních služeb a to formou doporučeného dopisu zaslaného na adresu sídla prodávajícího uvedenou v záhlaví této smlouvy, nebo na adresu změněnou oboustranně podepsaným dodatkem k této smlouvě. Prodávající se zavazuje odstranit uplatněné vady při reklamaci věci ve lhůtě nejpozději do 30 kalendářních dnů od uplatnění vad.
3. Uplatní-li kupující právo z vadného plnění, potvrdí mu prodávající písemně, kdy toto právo uplatnil, jakož i provedení opravy a dobu jejího trvání. Nepotvrzení uplatnění práva z vadného plnění prodávajícím do 3 pracovních dnů ode dne sdělení uplatnění vad je důvodem pro odstoupení kupujícího od této smlouvy.
VIII. Článek 
Záruka za jakost
1. Zárukou za jakost se prodávající zavazuje, že poskytne kupujícímu záruku za jakost smluvené věci v délce 24 měsíců od převzetí poslední dílčí dodávky věci bez vad a nedodělků (záruční doba). Dodaná věc musí být po celou dobu záruční doby způsobilá pro použití k obvyklému účelu dle Technických podmínek předmětu smlouvy - Přílohy č. 1 této smlouvy.

2. Záruční opravy musí prodávající provádět bezplatně, anebo zajistit jejich bezplatné provádění po celou dobu záruční doby se všemi souvisejícími náklady, a to do 14 kalendářních dnů od jejich písemného uplatnění kupujícím podle povahy závady buď přímo na místě jejího zjištění u kupujícího nebo ve svých, či jiných prostorách.

3. Záruční doba běží ode dne odevzdání věci nebo její části bez vad kupujícímu a prodlužuje se o dobu, po kterou bude věc nebo její část v záručním plnění.
4. Použitelnost věci musí být minimálně 70 měsíců po skončení záruční doby a prodávající je povinen provést nebo zajistit případné opravy věci v této pozáruční době na základě dohody smluvních stran o ceně opravy, rovněž do 14 kalendářních dnů od jejich písemného uplatnění kupujícím podle povahy vady buď přímo na místě jejího zjištění u kupujícího, nebo ve svých, či jiných prostorách. V případě, že se tak z důvodů na straně prodávajícího nestane, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny věci nebo její dílčí části postižené vadou.
IX. Článek
Smluvní pokuta

1. Nedodá-li prodávající celé množství věci do uplynutí doby plnění dle článku V. této smlouvy, zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,4 % z kupní ceny věci, v případě dílčí dodávky z nedodané části věci za každý den prodlení.
2. Za vadné plnění uhradí prodávající smluvní pokutu ve výši 0,4 % z ceny věci nebo její dílčí části postižené vadným plněním.
3. V případě prodlení prodávajícího s odstraňováním vad v záruční době, vznikne kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny věci nebo její dílčí části postižené vadou, za každý den prodlení.
4. Pro výpočet výše uvedených smluvních pokut se použije kupní cena bez DPH uvedená v článku III. této smlouvy.
5. Smluvní pokuta bude splatná do 21 kalendářních dnů od doručení jejího vyúčtování prodávajícímu, na účet kupujícího uvedený v záhlaví této smlouvy, není-li změněn písemným dodatkem dle článku XII. odst. 5, této smlouvy.
6. Smluvní strany výslovně sjednávají, že úhradou smluvní pokuty nebude dotčeno právo kupujícího na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, v plné výši.
X. Článek
Odstoupení od smlouvy

1. Kromě důvodů pro odstoupení od smlouvy kupujícím uvedených v jiných ustanoveních této smlouvy nebo občanském zákoníku, je kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit, obdrží-li od prodávajícího věc jiných vlastností, popř. neobdrží-li všechny doklady dle této smlouvy.
2. Kupující je oprávněn od této smlouvy odstoupit neodstraní-li prodávající vadu věci včas nebo vadu věci odmítne odstranit.
3. Kupující je též oprávněn odstoupit od smlouvy z důvodu probíhajícího insolvenčního řízení vůči prodávajícímu.

4. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy i v případě porušení povinnosti prodávajícího dle čl. IV. odst. 7.

5. Smluvní strany se dohodly, že při prodlení kupujícího se zaplacením celkové kupní ceny za věc, má prodávající právo od této smlouvy odstoupit. Při odstoupení podle čl. IV. odst. 9, má toto právo odstoupit i kupující.
6. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně do datové schránky. V případě, že prodávající nemá datovou schránku, odstoupení od smlouvy bude provedeno písemně v listinné podobě na adresu smluvní strany, uvedené v záhlaví této smlouvy, pokud nebyla změněna dodatkem k této smlouvě. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení oznámení 
o odstoupení druhé smluvní straně.

7. Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, ani práva na náhradu škody.
8. V případě odstoupení od smlouvy se odstoupení nevztahuje na smluvními stranami již poskytnutá vzájemné plnění.
XI. Článek

Nabytí vlastnického práva k věci 

Nebezpečí škody na věci

1. Smluvní strany se dohodly, že vlastnické právo k věci (či dílčí dodávce věci) nabývá kupující převzetím věci (či dílčí dodávky věci) bez jakýchkoliv vad na základě oboustranně podepsaného protokolu.
2. Smluvní strany se dohodly, že nebezpečí škody na věci (či dílčí dodávce věci) přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva k věci (či dílčí dodávce věci).
XII. Článek
Závěrečná ujednání
1. Smluvní strany se dohodly, že další skutečnosti touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.
2. Kupující zmocnil smlouvou o ochraňování č. 3270/440/90, ze dne 2. 2. 1999, ve znění pozdějších dodatků, společnost STAVEBNÍ OBNOVA ŽELEZNIC a.s., se sídlem: Libušina 554/103, 772 00 Olomouc, IČO: 63078953, aby ho, jako mandatář zastupovala při převzetí věci od prodávajícího nebo dopravce v místě plnění dle čl. V., odst 4. této smlouvy (SOŽ a.s., pobočka Pohořelice), včetně převzetí písemného prohlášení a listinné dokumentace podle článku II. této smlouvy, dále, aby ho zastupovala při provedení fyzické přejímky věci, při vypracování obou protokolů o předání a převzetí věci a vystavení příjemek do skladu. Mandatář je kupujícím dále zmocněn k uplatnění případných nároků z vad věci a práv ze záruky za jakost věci.
3. Prodávající souhlasí s tím, aby tato smlouva, včetně jejích případných dodatků, byla uveřejněna na internetových stránkách kupujícího. Údaje ve smyslu § 147a odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, budou znečitelněny (ochrana informací a údajů dle zvláštních právních předpisů).
4. Prodávající souhlasí, aby kupující poskytl část nebo celou tuto smlouvu v případě žádosti 
o poskytnutí informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
5. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy (včetně změn v záhlaví smlouvy: bankovního spojení, sídla, zastoupení atd.) jsou vázány na souhlas smluvních stran a mohou být provedeny, včetně změn příloh, po vzájemné dohodě obou smluvních stran pouze formou písemného dodatku k této smlouvě. Smluvní dodatky musí být řádně označeny, pořadově vzestupně očíslovány, datovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Jiná ujednání jsou neplatná. Vystavit návrh dodatku smlouvy a zaslat jej druhé smluvní straně je v případě změn v záhlaví smlouvy povinna ta smluvní strana, u které ke změně došlo, a to do pěti kalendářních dnů od data změny. Nemůže jít k tíži smluvní strany, které nebyl v souladu s touto smlouvou zaslán dodatek ohledně změny údajů v záhlaví smlouvy, že i nadále užívá při komunikaci s druhou smluvní stranou údaje původně uvedené.
6. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnosti se zasílají v elektronické podobě do datových schránek. Nelze-li použít datovou schránku, zasílají se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nebo na adresu změněnou oboustranně potvrzeným dodatkem k této smlouvě. V případě pochybností či nedoručitelnosti považuje se odeslaná zásilka za doručenou třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu jak je uvedeno v tomto odstavci výše, byla-li odeslána na adresu v jiném státu, považuje se za doručenou patnáctým pracovním dnem po odeslání.

7. Tato smlouva je vyhotovena v 4 (slovy: čtyřech) stejnopisech, z nichž 3 obdrží kupující 
a 1 prodávající.

8. Tato smlouva nabude platnosti a účinnosti dnem, kdy podpis připojí smluvní strana, která ji podepisuje jako druhá v pořadí.

9. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy před jejím podpisem řádně seznámily, že smlouva nebyla uzavřena v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek a byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz toho připojují oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.
10. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy:
Příloha č. 1 – Technické podmínky předmětu smlouvy

Příloha č. 2 – Technická specifikace předmětu smlouvy
V Praze dne: 1. 9. 2016                                            V Praze dne: 1. 9. 2016
Za kupujícího:
Za prodávajícího:

Česká republika – Správa
HydroClean s.r.o.
státních hmotných rezerv

……………………………………………


………………………………………
Ing. Miroslav Basel 
Ing. Ladislav Hrdlička

ředitel Odboru zakázek 
jednatel

Příloha č. 1 – Technické podmínky předmětu smlouvy
„16-037.2 Tlakové čističe s ohřevem teplé vody - 4 ks“

Požadované technické parametry tlakového čističe 

Předmětem smlouvy je dodávka 4 kusů tlakových čističů s ohřevem teplé vody s níže uvedenými požadovanými technickými parametry: 
1.
elektrický proud 400 V/3 fáze/50Hz
2.
el. indukční motor – S1 pro nepřetržitý provoz s tepelnou ochranou integrovanou na vinutí max. 4 kW/5,5 HP

3.
max. otáčky motoru 1450 ot/min

4.
délka přívodního el. kabelu min. 5 m
5.
profesionální čerpadlo (s ojnicemi), mosazná hlava a tři keramické písty
6.
vstupní voda možno do max. 60°C

7.
nádrž na naftu min. 20 lit.

8.
max. ohřev vody 150°C

9.
max. tlak 150 bar

10.
min. průtok vody 750 lit/hod
11.
automatický bezpečnostní ventil s regulací tlaku a s bezpečnostním pojistným ventilem proti přetlaku

12.
nádoba na čisticí prostředek min. 5 lit.

13.
nádoba na tekutinu proti zavápnění topného hada (přisávání prostředku např. Antikalk) při teplém provozu min. 1 lit 

14.
kontrola hladiny oleje

15.
hmotnost max. 175 kg

16.
stříkací pistole (např. Ergo 2000)

17.
kovový stříkací nástavec

18.
navíjecí buben upevněný na stroji s min. 15 m tlakovou hadicí
19.
pískovací sada

20.
spojky (např. Ergo) mezi pistolí a nástavcem

21.
rotační tryska

22.
vysokotlaká tryska (např. Tornádo Plus)

23.
manometr odolný proti chvění a poškození

24.
ukazatel řídícího elektrického napětí a zbytkové části paliva

25.
systém vypnutí stroje po vypnutí pistole (např. stroj se zastaví po vypnutí pistole po 20 sec) nebo jiný obdobný bezpečnostní systém
26.
bezpečnostní systém při náhlém několikanásobném poklesu tlaku – vypnutí (např. při několikanásobném poklesu tlaku v systému stroje – stroj vypne) či jiný obdobný bezpečnostní systém zvyšující životnost stroje při poklesu tlaku
27.
elastická spojka mezi motorem a čerpadlem - pro zvýšení životnosti průmyslového agregátu
28.
tepelný výměník – plášť z nerezové oceli

29.
ocelový topný had
30.
stroj bude vybaven dvěma motory - pro pohon vysokotlakého čerpadla a motorem pro pohon naftového čerpadla pro ohřev vody

31.
termostat pro regulaci teploty vodní páry 80°C - 150°C

32.
ochrana zařízení a hořáku v případě nedostatku vody - zařízení mimo provoz - na elektronické řídící desce stroje

33.
kontrola hladiny nafty
34.
palivové čerpadlo chráněno proti zadření

35.
kontrola plamene hořáku výměníku
36.
počítač pracovních hodin a signalizace servisní kontroly
37.
parkovací brzda
38.
čtyři pojezdová kola
Poznámka:

Pokud jsou v těchto technických podmínkách uvedeny odkazy na jednotlivá obchodní jména, zvláštní označení podniků, zvláštní označení výrobků, výkonů nebo obchodních materiálů, které platí pro určitý podnik nebo organizační jednotku za příznačné, patenty a užitné vzory, umožňuje kupující použití i jiných technických a kvalitativně obdobných řešení. Variantní řešení se nepřipouští.
Příloha č. 2 – Technická specifikace předmětu smlouvy
„16-037.2 Tlakové čističe s ohřevem teplé vody - 4 ks“

Technická specifikace předmětu smlouvy
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- tepelny vyménik — obal z nerezové oceli, kovovy topny had ze silnosténné oceli

- termostat pro regulaci teploty vody

- ochrana zafizeni a horéaku, v pfipadé nedostatku vody - zafizeni mimo provoz — elektronicka Fidici
deska stroje

- kontrola hladiny nafty pomoci plovaku

- palivové ¢erpadlo chranéno proti zadreni

- ventilator ohifevu s nezavislym motorem

- kontrola plamene horaku vyméniku (volitelna vybava)

- pocita¢ pracovnich hodin — neni v zakladni verzi — je nutné objednat — signalizace servisni kontroly
po 500 mt/h

- u stroju s jednofazovym, nebo tiifdzovym pohonem na 230, nebo 400 V neni nutné brat zietel na
smér otadek elektromotoru

- TST/DSS - Systémy pro zvy$eni Zivotnosti stroje

TST= Timed Total Stop - stroj se zastavi po vypnuti pistole po 20 sec.
DSS= Drop Stop - bezpeénostni systém pfi poklesu, pokud se stroj celkové zastavi a vypne, nelze
opét spustit pii zmacknuti pistole, musi se zapnout vypinacem.

- elasticka spojka mezi motorem a ¢erpadlem pro zvySeni Zivotnosti agregatu

Elasticka spojka motoru
a Cerpadla

N

Spojka cerpadla a elektromotoru v fezu
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Mazzoni PH3060 TST-DSS

tlak (bar) 150

mn. vody (I/hod) 900
max. ohfev vody (max. °C) 150
vstup. voda (max. °C) 60

el. motor (KW/HP) 5,5/4
hmotnost (kg) 175
rozméry (cm) 120x75x104
nafta (1) 45
vysokotlaka hadice (m) 15
délka elektrického kabelu (m) 5
otacky el. motoru (ot/min) 1.450

Il - 400 V (W/-/Hz) 400/3/50

Mazzoni PH3060

4x Vysokotlaky Sisti¢ Mazzoni PH3060 TST-DSS — 3.023.24.229

4x Navijak na hadici, 10 - 20 m—2.071.04.009

4x Rotaéni tryska s nastavcem, 055, (max.60°C), 3.020.22.061

4x Piskovaci prisluSenstvi, sada, 0,5 tryska profi-vidiovd, 3.020.22.038

4x Vysokotlaka hadice, dvouopletova, 250 bar, 150 °C, 15 m

4x Vysokotlaka pistole s otoénou spojkou k hadici pro bajonetové pfisl. 3.018.22.004

4x Redukce nippel, 3/8, CR, oboustranna pro pistoli 3.018.22.004 s bajonetem

4x Bajonetova spojka, female, mezi pistoli a nastavcem, 3.012.12.016

4x Bajonetova spojka, male, mezi pistoli a nastavcem, 1.005.02.016

4x Vysokotlaky nastavec, nerez, 3.022.12.008 pro pistoli 3.018.22.004

4x Spojka 3/8-1/4 RM2000004 s krytem- pro néstavec 3.022.12.008 a trysku 101119741

4x Tryska Tornado plus, 101119741
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